
221

de Sa Majesté; priant dieu, qu’il vous ait, mon Cousin,
dans sa sainte garde, je suis Votre bien affectionné

Joseph.“

Der zweite Brief vom 26. Juni 1763 macht uns mit
einer Reise bekannt, welche der Fürst Wenzel in diesem Jahre

nach Florenz machte, bei welcher Gelegenheit er kaiserliche Auf¬

träge auch in Parma zu vollziehen hatte. Vermuthlich war es

bei diesem Aufenthalt in Florenz, daß der Großherzog ihm zu

Ehren in seiner Gegenwart ein paar Kanonen mit seinen: Namen
und dem Liechtensteinischen Wappen gießen ließ, deren eine merk¬

würdiger Weise im Jahre 1849 in einem Gefechte vor Florenz

mit Freischaaren dem Fürsten Friedrich von Liechtenstein in die

Hände fiel. Der Brief Josephs lautet:
„J’ai reçu, cher Prince Liechtenstein, la lettre que

vous m’avez écrite de Florence, je vous suis très obligé

de ce que vous vous êtes aquitté des commissions, dont
ma femme et moi vous avoit prié pour Parme, et je suis

bien enchanté d’aprendre que vous avez trouvé l’Infant
en bonne santé et le Prince et la Princesse changés avan¬

tageusement. J’aime trop ma femme pour n’être pas très

sensible a tout ce qui regarde sa famille, ainsi vous pouvez

juger du plaisir que me fait ce que vous me mandés.

Je souhaite que l’air de Pise vous fasse du bien et que

j’ai le plaisir de vous revoir en bonne santé dans peu.

Je suis et serai toujours très cher Prince Votre très affec¬

tionné et fidele Joseph.“

Den folgenden dritten Brief vom 28. Februar 1764 schrieb

Joseph nach Frankfurt während der Krönungsverhandlnngcn:

„Je vous suis très obligé, mon cher Prince, pour la lettre

que vous m’avez bien vorder écrire par votre neveu. Je

conais votre attachement pour leurs Majestés et votre

amitié pour moi, ainsi je suis persuadé do la part sincer,

que vous prenes k tout ce qui nous regarde dans cette


